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READ ALL INSTRUCTIONS AND PRECAUTIONS BEFORE USING
INSTRUCTIONS

Pre-test in an inconspicuous location. 
ROUTINE DEODORIZATION: Mix ½ to 1 ounce per gallon of water. Apply 
directly onto the odor source, allow dwell time for effective deodorization.
FIRE AND FLOOD RESTORATION: Mix 1 to 2 ounces per gallon of water, 
depending on severity of odor. Apply directly onto the odor source, allow 
dwell time for effective deodorization. May be used before cleaning for inital 
odor reduction, or for residual deodorization after cleaning has removed the 
odor source.
ADDITION TO CLEANING SOLUTIONS: Compatible with most carpet 
cleaning and hard surface detergents for deodorizing while cleaning. Add ½ 
ounce per gallon of detergent solution. For truckmount extractors add up to 
1 quart to 5 gallons of detergent concentrate.
NOTE: Avoid spilling deodorizer concentrate on carpet. Immediately extract 
accidental spills.
pH: 7.0 - 8.0 ready to use
CAUTION: Use product only in well-ventilated area. To avoid skin irritation 
or slip hazards, do not walk on wet carpets with bare feet.
NOTICE: Product must be stored at room temperature (59°F - 86°F/ 15°C - 
30°C). Keep in sealed container when not in use. Product is not warranted 
if used for repack, improperly stored, or used in a manner not consistent 
with manufacturer’s instructions

VEUILLEZ BIEN LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS ET 
PRECAUTIONS AVANT D’EMPLOYER

MODE D’EMPLOI
Faire un essal sur un endroit en retrait de la vue.
DÉODORISATION COURANTE: Mélanger ½ à 1 once par gallon d’eau. 
Appliquer directement sur la source, donner assez de temps de 
pénétration pour obtenir une déodorisation efficace.
MATRISE DES DÉGATS DU FEU ET DES EAUX: Mélanger 1 à 2 onces 
per gallon d’eau, selon la sévérité de l’odeur. Appliquer directement sur la 
source de l’odeur, en laissant assez de temps de pénétration pour une 
déodorisation efficace. Peut être utilisé avant le nettoyage pour une 
réduction préliminaire de l’odeur, ou pour une déodorisation finale aprés 
que le nettoyage alt enievé la source de l’odeur. 
AJOUT AUX SOLUTIONS DE NETTOYAGE: Le produit est compatible 
avex la plupart des détergents pour une déodorisation pendant le 
nettouage. Ajouter ½ once par gallon de produit détergent. Pour les 
camions-usine, ajouter jusqu’à 1 litre par 20 litres de détergent concentré.
NOTE: Immédiatement nettoyer tout excès accidentel de concentré 
déodoriseur.
MISE EN GARDE : Utiliser ce produit uniquement dans un endroit bien N
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ventilé. Pour éviter les irritations cutanées ou les risques de glisser, ne pas 
marcher sur les moquettes humides avec les pieds nus.
AVIS : Ce produit doit être stocké à une température ambiante (15 °C à 30 
°C/ 59 °F à 86 °F). Garder ce produit dans un contenant hermétique 
lorsqu’il n’est pas utilisé. Ce produit n’est pas garanti s’il est utilisé pour le 
réemballage, si son stockage est inapproprié ou s’il n’est pas utilisé 
conformément aux instructions du fabricant.

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES Y
PRECAUCIONES ANTES DE SU USO

INSTRUCCIONES
Haga la prueba primero en un lugar apenas visible.
DESODORIZACIÓN RUTINARIA: Mezcle ½ a 1 onza por galón de agua. 
Aplíquelo directamente en la causa del olor, espere suficiente tiempo para la 
deodorización eficaz. Se puede usar en los purificadores de mecha del aire.
RESTAURACIÓN DE INCENDIOS Y PISOS: Mezcle 1 a 2 onzas por galón 
de agua, depende de la severidad del olor. Aplíquelo directamente en la 
causa del olor, espere suficiente tiempo para la desodorización eficaz. Se 
puede usar antes de limpiar para la reducción inicial, o para la 
desodorización después de que la limpieza haya quitado la causa del olor.
ADICIÓN A LAS SOLUCIONES DE LIMPIEZA: Es compatible con la 
mayoria de los de los detergentes de la limpieza de alfombras y superficies 
duras para deodorizar mientras limpiando. Agregue ½ onza por galón de 
solución detergente. Para equipos truckmount, añadir hasta 950 ml (¼ de 
galón) en 5 galones de concentrado del detergente.
NOTE: Evite el derrame del concentrado desodorante en la alfombra. 
Immediatemente extraige los detrtames por accidentes.
PRECAUCIÓN: Utilizar el producto solo en áreas bien ventiladas. Para 
evitar la irritación de la piel o el peligro de resbalones, no camine sobre las 
alfombras húmedas con los pies descalzos.
AVISO: Conservar el producto a temperatura ambiente (59 °F a 86 °F/ 15 °C a 
30 °C). Mantener el envase sellado cuando no se use. No se garantiza la 
eficacia del producto si se almacena de forma incorrecta, se lo utiliza para 
reempaquetar o de una manera no acorde con las instrucciones del fabricante.
CONTIENE:  Agua (CAS 7732-18-5), Alcohol etoxilado, C12-C15 (CAS 
68131-39-5), Éter monometílico de dipropilenglicol (CAS 34590-94-8), , Alcohol 
isopropílico (CAS 67-63-0), Fragancia (CAS mezclado)

MINT FLUOROSIL®

ODOR NEUTRALIZER

FOR PROFESSIONAL USE ONLY

The Professional’s Choice Worldwide

MAKES
257

GALLONS

B230

Fluorosil® Odor Neutralizer - Mint
DANGER
Combustible liquid. May cause allergy or asthma 
symptoms or breathing difficulties if inhaled. 
Causes serious eye damage.
Prevention: Keep away from heat/sparks/open flames/hot surfaces. No 
smoking. Avoid breathing dust/fume/gas/mist/ vapors/spray. Wear 
protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection. In case of 
inadequate ventilations: Wear respiratory protection.
Response:  If in eyes: : Rinse cautiously with water for several minutes. Remove 
contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. Immediately call a 
poison center/doctor. If inhaled: Remove person to fresh air and keep 
comfortable for breathing. If experiencing respiratory symptoms: Call a 
poison center/doctor. In case of fire: Use CO2, dry chemical, or foam to 
extinguish.
If any condition(s) persist: Get medical advice/attention.  More 
detailed First Aid measures may be found in Section 4 of the SDS.
Storage: Store in well-ventilated place. Keep cool. Disposal: Dispose of 
contents in accordance with local/regional/national/international regulations. 
Contains: Water (CAS 7732-18-5), Alcohols, C12-15, ethoxylated (CAS 
68131-39-5), Dipropylene glycol monomethyl ether (CAS 34590-94-8), Isopropyl 
alcohol (CAS 67-63-0), Fragrance (Mixed CAS)
READ SDS at www.legendbrandscleaning.com

DANGER
Liquide Combustibles. Peut provoquer des symptômes allergiques ou 
asthmatiques ainsi que des difficultés respiratoires si inhalé. 
Provoque de graves lésions oculaires.
Prévention : Tenir à l’écart de la chaleur, des étincelles, des flammes nues et des surfaces chaudes. 
Ne pas fumer. Évitez de respirer les poussières, les fumées, les gaz, la bruine, les vapeurs ou le 
brouillard. Porter des gants de protection, des vêtements de protection, une protection oculaire et une 
protection faciale. En cas de ventilation inadéquate, porter une protection respiratoire.
Réponse :  Si dans les yeux : Bien rincer à l’eau pendant plusieurs minutes. Si la personne porte 
des verres de contact, les enlever dans la mesure du possible. Continuer à rincer.  Communiquer 
immédiatement avec un centre antipoison ou un médecin. En cas d'inhalation :  amener la 
victime à l’air frais et la faire se reposer dans une position confortable facilitant la respiration. En 
cas de symptômes respiratoires : Communiquer avec un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. 
EN CAS D’INCENDIE : Utiliser du CO2, de la poudre chimique ou de la mousse pour éteindre 
l’incendie.
Si une condition persiste : Consultez un médecin. Vous trouverez de plus amples 
renseignements sur les premiers soins à la section 4 de la fiche signalétique.
Entreposage : Entreposer dans un endroit bien ventilé. Tenir au frais.
Élimination : L'élimination doit être conforme aux lois et réglementations régionales, nationales, 
internationales et locales applicables.
Contient : D'eau (CAS 7732-18-5), Alcools en C12-15 éthoxylés (CAS 68131-39-5), Éther de 
dipropylène glycol monométhylique (CAS 34590-94-8),  Alcool isopropylique (CAS 67-63-0), 
Fragrance (CAS mixte)
Lire SDS à www.legendbrandscleaning.com

Legend Brands USA 15180 Josh Wilson Road, Burlington, WA 98233   800-932-3030
Legend Brands Canada 4520 Eastgate Parkway, Mississauga, ON L4W 3W6   800-932-3030

Net Contents (Contenu net) : 1 U.S. Gallon (3.78 Liters)
Made in U.S.A./Fabriqué aux É.-U
INFOTRAC: 
1-800-535-5053 (North America / Norteamérica)


